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Kierunek, specjalność, specjalizacja studiów: Filologia szwedzka  
Rok akademicki: 2010/2011 
 
Lp.   

1. Nazwa przedmiotu 
 
Seminarium magisterskie językoznawcze 
 
 2. Nazwa jednostki 

prowadzącej przedmiot 
 

Wydział Filologiczny, Instytut Filologii Germańskiej, Zakład 
Filologii Szwedzkiej 

3. Kod przedmiotu WF.IFG-FSZ-M-75E2-Z, WF.IFG-FSZ-M-76Z2-L 

4. Język przedmiotu szwedzki, polski 

5. 
Grupa treści kształcenia, w 
ramach której przedmiot 
jest realizowany 

 treści podstawowe 

6. Typ przedmiotu 
•    obowiązkowy do zaliczenia semestru/roku studiów  
•    obowiązkowy do ukończenia całego toku studiów  
 

7. Rok studiów, semestr II rok studiów stacjonarnych II stopnia, semestr I i II 

8. 
Imię i nazwisko osoby 
(osób) prowadzącej 
przedmiot 

dr Grażyna Pietrzak-Porwisz 

9. 

Imię i nazwisko osoby (osób) 
egzaminującej bądź 
udzielającej zaliczenia w 
przypadku, gdy nie jest nim 
osoba prowadząca dany 
przedmiot 

 

10. Formuła przedmiotu ćwiczenia 
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11. Wymagania wstępne 

 
znajomość języka szwedzkiego na poziomie C1, 
ukończony I rok studiów II stopnia  
 
 
 
 

12 Liczba godzin zajęć 
dydaktycznych 
 

60 godzin (30 sem. I, 30 sem. II) 
 

13 Liczba punktów ECTS 
przypisana przedmiotowi 

I sem. 4 p. ; II sem. 6 p. 

14 Czy podstawa obliczenia 
średniej ważonej?* 
 

tak 

15 Założenia i cele przedmiotu Podstawowym celem seminarium jest napisanie pracy 
magisterskiej w języku szwedzkim z dziedziny 
językoznawstwa. 

16 Metody dydaktyczne ćwiczenia, dyskusje w grupie oraz indywidualne 
 

17 Forma i warunki zaliczenia 
przedmiotu, w tym zasady 
dopuszczenia do egzaminu, 
zaliczenia z przedmiotu, a 
także formę i warunki 
zaliczenia poszczególnych 
form zajęć wchodzących w 
zakres danego przedmiotu 
 

 
Zaliczenie w semestrze zimowym – ocenianie ciągłe; 
warunkiem uzyskania zaliczenia jest przedstawienie  
dwóch rozdziałów pracy magisterskiej wraz z 
bibliografią. 
Zaliczenie w semestrze letnim – ocenianie ciągłe; 
przedłożenie ukończonej pracy magisterskiej. 

18 Treści merytoryczne 
przedmiotu oraz sposób ich 

Treści merytoryczne przedmiotu – dostęp dla wszystkich 
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realizacji Zakres dziedzinowy: językoznawstwo 
 
- slang w języku szwedzkim 
- zapożyczenia angielskie w języku szwedzkim 
- szwedzki język internetowy 
- język reklamy 
- słowotwórstwo języka szwedzkiego  
- frazeologia somatyczna 
- język emocji 
- metafora i metonimia 
 
Zagadnienia teoretyczne omawiane są na podstawie 
przeczytanych samodzielnie przez studentów tekstów i 
referowane w odniesieniu do konkretnych zagadnień, 
będących przedmiotem prac magisterskich.  
Monitorowanie prac od strony formalnej i strukturalnej 
- kolejne fragmenty omawiane są szczegółowo na 
indywidualnych konsultacjach.   
 

19 Wykaz literatury 
podstawowej i 
uzupełniającej, 
obowiązującej do zaliczenia 
danego przedmiotu 

Literatura podstawowa i           
uzupełniająca: dobrana indywidualnie, w zależności od 
tematyki poszczególnych prac magisterskich 
 
 

 
 


